	NR
	Mittwoch, 17. März 2021, 08:00-13:00, 15:00-19:00
	
	Woche: 3

	CN
	Mercredi, 17 mars 2021, 08:00-13:00, 15:00-19:00
	
	semaine : 3

	CN
	Mercoledì, 17 marzo 2021, 08:00-13:00, 15:00-19:00
	
	settimana : 3

	
	
	
	

	
	Nr.
No.
n.
	Rat
Cons.
Cons.
	CuriaVista


	Geschäftstitel
Titre de l'objet
Titolo dell'oggetto
	Entwurf
Projet
Disegno
	Status
Statut
Stato
	Kommission
Commission
Commissione
	Behörde
Autorité
Autorità
	Berichterstatter
Rapporteurs
Relatori
	Ausgabenbremse
Frein aux dépenses
Freno alle spese
	Kategorie
Catégorie
Categoria

	VEREINIGTE BUNDESVERSAMMLUNG – ASSEMBLEE FEDERALE (CHAMBRES REUNIES) – ASSEMBLEA FEDERALE PLENARIA
08:00 - 08:30

	
	20.215
	vbv
	DE
FR
IT
	Bundesverwaltungsgericht. Wahl von zwei Mitgliedern
Tribunal administratif fédéral. Élection de deux membres
Tribunale amministrativo federale. Elezione di due membri
	
	
	GK
CJ
CG
	Parl
Parl
Parl
	
	
	

	
	21.016
	sn
	DE
FR
IT
	Covid-19-Gesetz. Änderung und Zusatzkredit
Loi COVID-19. Modification et crédit complémentaire
Legge COVID-19. Modifica e credito aggiuntivo
	
	Differenzen
Divergences
Divergenze
	WAK
CER
CET
	EFD
DFF
DFF
	
	
	IIIa/IV

	
	19.401
	n
	DE
FR
IT
	Pa. Iv. SGK-NR. Für eine Stärkung der Pflege, für mehr Patientensicherheit und mehr Pflegequalität
Iv. pa. CSSS-CN. Pour un renforcement des soins infirmiers, une sécurité des patients accrue et une meilleure qualité des soins
Iv. pa. CSSS-CN. Per un rafforzamento delle cure. Migliorare la sicurezza dei pazienti e la qualità delle cure
	1
	Antrag Einigungskonferenz
Prop. Conf. de conciliation
Prop. Conf. conziliazione
	SGK
CSSS
CSSS
	EDI
DFI
DFI
	Humbel
Nantermod
	
	IIIb/IV

	
	
	
	


	Aktuelle Debatte: Covid-19-Pandemie
Débat d'actualité: Pandémie Covid-19
Dibattito d'attualità: Pandemia Covid-19
	
	
	EDI
DFI
DFI
	
	
	
	IV

	
	21.3048
	n
	DE
FR
IT
	D.Ip. M-CEB. Sofortmassnahmen in den Bereichen Datengrundlagen, Test- und Impfstrategie sowie Digitalisierung für einen schnellen und kontrollierten Ausstieg aus der COVID-19-Pandemie 
Ip.u. C-CED. Sortie rapide et contrôlée de la pandémie de COVID-19 : mesures d'urgence dans les domaines des données de base, des stratégies de dépistage et de vaccination, ainsi que de la numérisation 
Ip.u. C-DED. Misure immediate in materia di basi di dati, strategia di test e di vaccinazione e digitalizzazione per un'uscita rapida e controllata dalla pandemia di Covid-19
	
	
	
	
	
	
	

	
	21.3049
	n
	DE
FR
IT
	D.Ip. Fraktion G. Datenmanagement in der Covid-19-Pandemie verbessern 
Ip.u. Groupe G. Améliorer la gestion des données dans le cadre de la pandémie de Covid-19 
Ip.u. Gruppo G. Migliorare la gestione dei dati nella pandemia di Covid-19
	
	
	
	
	
	
	

	
	21.3050
	n
	DE
FR
IT
	D.Ip. Fraktion GL. Besseres Datenmanagement als Grundlage für den Umgang mit der Corona-Situation 
Ip.u. Groupe GL. Meilleure gestion des données pour faire face à la situation sanitaire 
Ip.u. Gruppo GL. Una migliore gestione dei dati come base per far fronte alla pandemia
	
	
	
	
	
	
	

	
	21.3051
	n
	DE
FR
IT
	D.Ip. Büchel Roland. Corona-Strategie des Bundesrates 
Ip.u. Büchel Roland. Stratégie du Conseil fédéral en réponse à l'épidémie de coronavirus 
Ip.u. Büchel Roland. Strategia del Consiglio federale contro il coronavirus
	
	
	
	
	
	
	

	
	21.3052
	n
	DE
FR
IT
	D.Ip. Fraktion S. Covid-19-Impfstoffe. Produktionskapazität und Zugang weltweit verbessern! 
Ip.u. Groupe S. Améliorer les capacités de production des vaccins anti-covid-19 et faciliter partout dans le monde l'accès à ces derniers! 
Ip.u. Gruppo S. Vaccini anti-covid-19. Migliorare le capacità di produzione e l'accesso a livello mondiale!
	
	
	
	
	
	
	

	
	20.3249
	n
	DE
FR
IT
	Mo. Feller. Kampf gegen die Verbreitung des Coronavirus. Apotheken sollen serologische Tests durchführen können 
Mo. Feller. Lutte contre la propagation du coronavirus. Autoriser les pharmacies à réaliser des tests sérologiques 
Mo. Feller. Lotta alla diffusione del coronavirus. Autorizzare le farmacie a effettuare test sierologici
	
	
	
	
	
	
	


	
	20.068
	n
	DE
FR
IT
	Ja zum Schutz der Kinder und Jugendlichen vor Tabakwerbung (Kinder und Jugendliche ohne Tabakwerbung). Volksinitiative
Oui à la protection des enfants et des jeunes contre la publicité pour le tabac (enfants et jeunes sans publicité pour le tabac). Initiative populaire
Sì alla protezione dei fanciulli e degli adolescenti dalla pubblicità per il tabacco (Fanciulli e adolescenti senza pubblicità per il tabacco). Iniziativa popolare
	
	
	SGK
CSSS
CSSS
	EDI
DFI
DFI
	Hess Lorenz
Roduit
	
	I/IIIa/IV

	
	
	
	


	Gemeinsame Behandlung
Examen simultané
Trattazione congiunta
	
	
	WBK
CSEC
CSEC
	EDI
DFI
DFI
	Aebischer Matthias
Fivaz Fabien
	
	IIIa/IV

	
	20.069
	n
	DE
FR
IT
	Jugendschutz in den Bereichen Film und Videospiele. Bundesgesetz
Protection des mineurs dans les secteurs du film et du jeu vidéo. Loi
Protezione dei minori nei settori dei film e dei videogiochi. Legge federale
	
	
	
	
	
	
	

	
	20.4343
	n
	DE
FR
IT
	Po. WBK-NR. Stärkung der Nationalen Strategie Sucht durch den Einbezug der Cyberabhängigkeit
Po. CSEC-CN. Renforcer la Stratégie nationale Addictions en incluant la cyberdépendance
Po. CSEC-CN. Rafforzare la Strategia nazionale Dipendenze includendo la ciberdipendenza
	
	
	
	
	
	
	

	
	11.030
	s
	DE
FR
IT
	6. IV-Revision. Zweites Massnahmenpaket
6e révision de l’AI. Deuxième volet
6a revisione AI. Secondo pacchetto di misure
	3
	Abschreibung
Classement
Stralcio dal ruolo
	SGK
CSSS
CSSS
	EDI
DFI
DFI
	
	
	V

	
	21.3003
	n
	DE
FR
IT
	Mo. SGK-NR. Das Gesundheitssystem vorbereiten, um die gefährdetsten Personen zu schützen und überstürzte Massnahmen zu vermeiden
Mo. CSSS-CN. Préparer le système de santé pour mieux protéger les plus vulnérables et éviter les mesures abruptes
Mo. CSSS-CN. Preparare il sistema sanitario a proteggere le persone più a rischio ed evitare provvedimenti precipitosi
	
	
	SGK
CSSS
CSSS
	EDI
DFI
DFI
	Maillard
	
	IV

	
	21.3011
	n
	DE
FR
IT
	Mo. WBK-NR. Kulturvermittlung zugunsten des literarischen und kulturellen Erbes durch Buchhandlungen
Mo. CSEC-CN. Médiation culturelle en faveur du patrimoine littéraire et culturel par les librairies
Mo. CSEC-CN. Mediazione culturale da parte delle librerie a favore del patrimonio letterario e culturale
	
	
	WBK
CSEC
CSEC
	EDI
DFI
DFI
	Aebischer Matthias
de Montmollin
	
	IV

	
	21.3005
	n
	DE
FR
IT
	Po. WBK-NR. Jugend und gesunde Ernährung durch verstärkte Koordination und Kommunikation stärken
Po. CSEC-CN. Promouvoir une alimentation saine auprès des jeunes en améliorant la coordination et la communication
Po. CSEC-CN. Promuovere un'alimentazione sana tra i giovani migliorando il coordinamento e la comunicazione
	
	
	WBK
CSEC
CSEC
	EDI
DFI
DFI
	de Montmollin
Locher Benguerel
	
	IV
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